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(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění není povinné)

ROZHODNUTÍ

KOMISE

ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 25. červemce 2008,

kterým se mění rozhodnutí 2003/766/ES o mimořádných opatřeních proti šíření Diabrotica virgifera
Le Conte na území Společenství

(oznámeno pod číslem K(2008) 3813)

(2008/644/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 2000/29/ES ze dne 8. května 2000
o ochranných opatřeních proti zavlékání organismů škodlivých
pro rostliny nebo rostlinné produkty do Společenství a proti
jejich rozšiřování na území Společenství (1), a zejména na
čtvrtou větu čl. 16 odst. 3 uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Rozhodnutí Komise 2003/766/ES (2) ukládá členským
státům povinnost přijmout mimořádná opatření proti
šíření Diabrotica virgifera Le Conte (dále jen „organismus“)
na území Společenství.

(2) Provádění mimořádných opatření zhodnotil Stálý rostli­
nolékařský výbor ve dnech 26. a 27. února 2008 na
základě informací z úředních průzkumů provedených
v členských státech v roce 2007. Byl učiněn závěr, že
v případě mimořádných opatření na eradikaci organismu
v oblastech, kde byl zjištěn pouze velmi nízký počet
jedinců organismu, mohou být k jeho eradikaci dosta­
tečná opatření uplatňovaná po dobu dvou let. Proto by

mělo být stanoveno, že uvedená opatření mohou být
v příslušných případech omezena na období dvou let.

(3) Rozhodnutí 2003/766/ES by proto mělo být odpovída­
jícím způsobem změněno.

(4) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se
stanoviskem Stálého rostlinolékařského výboru,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Rozhodnutí 2003/766/ES se mění takto:

1) V čl. 4 odst. 2 se doplňuje nový pododstavec, který zní:

„Pokud jsou na základě průzkumu podle článku 2
v ohniskové zóně zjištěni nejvýše dva jedinci organismu,
u nichž bylo prokázáno, že tam byli zavlečeni v roce jejich
ohlášení, mohou být opatření uvedená v písmenech b), d), f)
a g) prvního pododstavce omezena na rok výskytu orga­
nismu a rok následující, za předpokladu, že v daném roce
nebyli zjištěni žádní jedinci. V takovém případě se
v ohniskové zóně zintenzivní monitorování podle čl. 4
odst. 1.“
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(1) Úř. věst. L 169, 10.7.2000, s. 1. Směrnice naposledy pozměněná
směrnicí Komise 2008/64/ES (Úř. věst. L 168, 28.6.2008, s. 31).

(2) Úř. věst. L 275, 25.10.2003, s. 49. Rozhodnutí ve znění rozhodnutí
2006/564/ES (Úř. věst. L 225, 17.8.2006, s. 28).



2) V čl. 4 odst. 3 se doplňuje nový pododstavec, který zní:

„Pokud jsou na základě průzkumu podle článku 2 v ohniskové zóně zjištěni nejvýše dva jedinci orga­
nismu, u nichž bylo prokázáno, že tam byli zavlečeni v roce jejich ohlášení, mohou být opatření
v bezpečnostní zóně uvedená v písmeni a) prvního pododstavce omezena na rok výskytu organismu
a rok následující, za předpokladu, že v daném roce nebyli zjištěni žádní jedinci. V takovém případě se
v bezpečnostní zóně zintenzivní monitorování podle čl. 4 odst. 1.“

Článek 2

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 25. července 2008.

Za Komisi
Androulla VASSILIOU

členka Komise
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